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Le don éternel du témoignage
Par Kevin G. Brown
des soixante-dix

Den eviga gåvan av ett vittnesbörd
Äldste Kevin G. Brown
i de sjuttios kvorum
 
Conférence générale d’octobre 2025

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

1. Dieu est notre Père céleste aimant

Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 
lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

2. Le libre arbitre est le don de choisir et 
d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 
prix suprême pour ce privilège.

Nous croyons parfois que le libre arbitre 

Varje son eller dotter till Gud kan själv få en dju-
pare, fastare och säkrare kunskap.

Mina kära bröder och systrar, den senaste ti-
den har jag tänkt på tre kraftfulla sanningar från 
återställelsen. Jag har blivit djupt välsignad av de 
här sanningarna. I dag skulle jag vilja tala om hur 
dessa sanningar har väglett mig på min resa mo-
tett fast vittnesbördom Jesu Kristi evangelium.

 1. Gud är vår kärleksfulle himmelske 
Fader

Han är allvetande och allsmäktig. Genom 
Kristi ljus och den helige Andens hjälp finns hans 
inflytande överallt.Det ligger i hans natur att 
välsigna oss.

Han ser vårt förflutna, vår nutid och vår 
eviga bestämmelse.Ingenting kan gömmas för 
honom.

President Russell M. Nelsons uppmaning att 
”tänka celestialt” uppmuntrar oss att återspegla 
vår himmelske Faders vision och natur.

På grund av sina gudomliga egenskaper ger 
vår himmelske Fader oss varje god gåva, var och 
en av dem med hans eviga perspektiv och vision 
i åtanke.

 2. Handlingsfrihet är gåvan att få välja 
och handla av sig själv

Det är också ett ansvar att välja väl.

Jesus Kristus betalade det yttersta priset för 
denna förmån med sitt dyrbara blod.

Ibland tror vi kanske att handlingsfrihet 
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signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en 
fonction de la connaissance que nous avons et 
des dons qui nous sont accordés. Nous ne pou-
vons pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifester 
graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 
de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 
» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 
faisant référence à la Première Vision. « Com-
ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 

innebär att göra precis som vi vill. Men det fak-
tum att priset har betalatsinnebär att handlings-
friheten är en helig gåva.

Vi är aktörer och som aktörer har vi ansvar 
för något. I det här fallet har vi ansvar för de val 
vi gör utifrån vår kunskap och de gåvor vi får. Vi 
kan inte göra ett val utan att ansvara för följder-
na.

Varför har vi handlingsfrihet?
För att välja det goda.
För att välja Kristus.
För att välja evigt liv – om och om igen.

 3. Ett vittnesbörd kommer genom den 
Helige Andens kraft

Ett vittnesbörd från den Helige Anden är 
mäktigare än ögats förmåga att se.Han är det 
främsta vittnet om Fadern och Sonen.President 
Nelson har sagt: ”I kommande dagar blir det inte 
möjligt att överleva andligt utan den Helige An-
dens ledande, tröstande och ständiga inflytande.”

Bröder och systrar, det är just därför vi alla 
behöver den Helige Andens kraft i dag.

Ett vittnesbörd genom den Helige Anden kan 
vi få på många sätt. Likt en glödlampa i ett mörkt 
rum kan det komma dramatiskt och plötsligt. 
Det kan som soluppgången komma gradvis och 
över tid. Det kan komma som strålar av ljus, som 
tidvis exponering av ren intelligens.Hur det än 
kommer, kommer det genom den Helige Anden.

 Jag fick ett vittnesbörd i Jamaica

Jag växte upp i det vackra Jamaica – det 
var roligt och underbart. Men när jag började 
på high school kunde några klasskamrater och 
vänner inte förstå mitt beslut att vara medlem i 
Jesu Kristi kyrka. ”Hur kunde du gå med i den 
kyrkan?” frågade de. ”Hur kunde du tro på den 
berättelsen?” – alltså den första synen. ”Hur kun-
de du läsa den boken?” – alltså Mormons bok. 
”Tror du verkligen på allt det där?” Och ”Varför 
slösar du bort ditt liv?”

Brown-Conférence générale-français/suédois



Page 3   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »
C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-

tions venaient de personnes qui comptaient pour 
moi.

Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 
j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette ex-
périence sacrée s’est produite parce que, deux se-
maines plus tôt, une sœur missionnaire inspirée 
m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforc-
er, car, comme les talents du serviteur dans la 
parabole des talents, mon témoignage personnel 
est un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 
fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 
importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 
votre propre témoignage en posant des questions, 
en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 
Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 

Det var smärtsamt, särskilt när det kom från 
personer som var viktiga för mig.

Men det de inte visste var det här: Jag hade 
haft en upplevelse med den Helige Anden. 
Allteftersom detta vittnesbörd fyllde mitt hjärta, 
lindrade det smärtan jag kände då, och ”mitt öga 
[öppnades] så att jag en glimt av himlen [såg]”.

Kanske har du fått några av dessa frågor. 
Kanske du just nu blir bombarderad så som jag 
blev.

Den Helige Andens gåva och vittne är till-
gängliga för alla.

Jamaica är för mig vad Palmyra var för 
Joseph Smith. Det är min heliga lund. Jag vet 
inte exakt var Joseph föll på knä för att be i den 
heliga lunden, men jag vet exakt var jag var när 
min heliga lund blev verklighet. Det hände på 
Four Grove Road i Mandeville i Jamaica, i mitt 
badrum klockan sex på morgonen en onsdag 
tre år efter mitt dop. Denna heliga upplevelse 
var en följd av att en inspirerad systermissionär 
två veckor tidigare hade uppmanat mig att läsa 
Mormons bok. Syster Audrey Krauss är med på 
den här konferensen i dag med sin familj, och jag 
kommer alltid att älska henne.

Den upplevelsen förändrade mig.
Bröder och systrar, vi får inte ett vittnesbörd 

för tillfällig användning. Denna gåva från vår 
kärleksrike himmelske Fader är menad att vara 
evig eftersom givaren är evig.Ett vittnesbörd ska 
inte ha ett utgångsdatum. Det ska inte försvagas 
eller förminskas för att något i mitt liv har för-
ändrats eller något i världen har förändrats. Det 
ska bli starkare därför att – liksom med tjänarens 
talenter i liknelsen om talenterna – mitt vittnes-
börd är en gåva att flerdubbla, inte gräva ner.

Att se tillbaka på den svåra tiden av prövning 
och förföljelse som jag genomgick som barn har 
hjälpt mig att komma till insikten därjag nu vet 
för egen del. Jag inte bara tror, hoppas eller för-
tröstar, även om dessa är viktiga beståndsdelar av 
tro på vägen till ettfast vittnesbörd. Jag lovordar 
er för att ni finner er egen väg genom att ställa 
frågor, studera, be, fasta och begrunda. Jag ber er: 
upphör inte med det. Det är värt all ansträngning 
att följa den här vägen till ett vittnesbörd. Vem 
eller vad tillåter du att ta detta ifrån dig? ”Vilket 
större vittnesbörd kan du få än det som kommer 
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au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance 
plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout com-
me Joseph Smith, qui a affirmé son témoignage 
malgré l’opposition, nous pouvons déclarer avec 
assurance : « Je le savais, et je savais que Dieu le 
savait, et je ne pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se dis-
ent encore « Je ne suis pas sûr de savoir », 
rappelez-vous cette promesse contenue dans la 
prière de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujo-
urs son Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, 
chacun de nous peut poursuivre le chemin 
menant au témoignageet à une connaissance 
sûre.

Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 
puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 
mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 
supplie de prendre la responsabilité de votre 
témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Aliment-
ez-le de vérité. »

Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 

från Gud?”

Varje son eller dotter till Gud kan själv få 
en djupare, fastare och säkrare kunskap. Liksom 
Joseph Smith, som intygade sitt vittnesbörd trots 
motstånd, kan vi modigt säga: ”Jag visste det, och 
jag visste att Gud visste det och jag kunde inte 
förneka det, inte heller vågade jag göra det.”

Mina kära bröder och systrar, låt den späda 
plantan av vittnesbörd verka i er tills den växer 
upp till en evig,härlig, osviklig kunskap.

Om du har döpts och konfirmerats som 
medlem i Jesu Kristi Kyrka av Sista Dagars Heliga 
men fortfarande kämpar och säger ”Jag är inte 
säker på att jag vet”, ber jag dig att minnas löftet 
i sakramentsbönen: ”Att de alltid kan ha hans 
Ande hos sig.”På grund av det här löftet kan vi 
var och en följa vägen till ett vittnesbördoch en 
osviklig kunskap.

 Ta ansvar för ditt vittnesbörd

Här är en storslagen sanning: Hur vi än får 
ett vittnesbörd – vare sig gradvis som solupp-
gången, eller som en härlig syn – krävs fortfaran-
de ettvalatt ta emot denna dyrbara gåva.

Genom att säga ”jag väljer att tro” blir det 
lättare för oss att ta emot ett vittnesbörd från 
Gud. Om vi märker att vårt vittnesbörd håller 
på att försvagas ska vi minnas att det är valen vi 
gör som försvagar kraften i vittnesbördet. Men 
vittnesbördet har inte försvunnit någonstans. Vi 
behöver bara välja att återgå till det.

Valet att tro är ett klokt och kraftfullt sätt att 
använda vår handlingsfrihet.

Jag kan inte se ett bättre sätt att använda 
min handlingsfrihet än genom att försvara mitt 
vittnesbörd.

President Nelson har sagt: ”Jag vädjar till dig 
att ta ansvar för ditt vittnesbörd. Kämpa för det. 
Stå för det. Vårda det. Ge det näring så att det 
växer. Ge det sanning.”

För mig låter ordenta ansvar, kämpa, vårda, 
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travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par 
révélation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un 
prophète de Dieu et que le manteau de prophète 
qu’il a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ 
dirige cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. 
Personne ne peut vous enlever ce don. Vous pou-
vezchoisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-
quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 
et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez 
que vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous 
avons besoin de plus detémoignages sûrsde 
Jésus-Christ et de son Évangile. Développez-le ! 
Recherchez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans 
la dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

stå för, ge näringochge sanningsom enaktör, 
som fått förvaltarskap över något värdefullt och 
viktigt.

När kyrkan var ung kände Parley P. Pratt sig 
besviken på profeten Joseph Smith ochvaldeatt 
kritisera honom och kyrkan. När John Taylor, 
som Parley hade undervisat om evangeliet, kom 
till staden tog Parley honom åt sidan och avrådde 
honom från att följa Joseph. John Taylor sa då till 
Parley:

”Innan du lämnade Kanada bar du ett starkt 
vittnesbörd om att Joseph Smith är en Guds 
profet … och du sa att du visste det genom den 
Helige Andens uppenbarelse och gåva …

Jag har nu samma vittnesbörd som du då 
gladdes åt. Om verket var sant för ett halvår se-
dan, så är det sant i dag. Om Joseph Smith var en 
profet då, så är han en profet nu.”

Jag vittnar om att Joseph Smith var en Guds 
profet och att den profetiska mantel han tog emot 
fortlever i dag. Jesus Kristus leder det här verket.

Jag uppmanar er att tänka på er väg tillett fast 
vittnesbördom Jesus Kristus och hans evange-
lium. Ta ansvar för ert vittnesbörd, använd er 
handlingsfrihet vist, och hedra givaren och alla 
hans underbara egenskaper. Jag vittnar för er om 
att kraften finns inom er. Ingen annan kan göra 
era val. Ingen kan ta ifrån er den här gåvan. Ni 
kanvälja att tro.

Jag lovar att när ni gör det, blir ert vittnes-
börd en ”källa av levande vattensom väller upp 
till evigt liv”.Det blir ettankareoch endrivkraft, 
och detupprätthållerer i svåra stunder. Detgör det 
möjligtför er att utveckla andliga gåvor. Dethjäl-
perer i era personliga ämbeten och i ert tjänande. 
Det blir ettvapenmot Satan och era motståndare. 
Ert vittnesbörd blir englädjeför er när ni får se 
det återskapas hos era barn, barnbarn och barn-
barnsbarn, och hos dem som ni älskar och tjänar. 
Det blirkraftfulltnär ni bär det och använder det 
för att vittna.

Om ni vet, så vet ni. Jag vet att jag vet. Vi 
behöver flerfasta vittnenom Jesus Kristus och 
hans evangelium.Se till att komma dit! Sök det! 
Det brådskar! Det här är den sista utdelningen – 
tidernas fullbordans utdelning.
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Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel 
et la terre passeront, mais mes paroles ne passe-
ront point. »

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

Jesus Kristus förkunnade denna sanning: 
”Himmel och jord ska förgå, men mina ord ska 
aldrig förgå.”

Bröder och systrar, ett vittnesbörd om Jesus 
Kristus har aldrig avsetts att vara en tillfällig 
gåva. Inget med det här är tillfälligt. Inte givaren, 
inte själva gåvan, inte den som förmedlar gåvan, 
inte den som gåvan handlar om. Må ert vittnes-
börd beskrivas på samma sätt. Även om ”himmel 
och jord ska förgå”, kommer ert vittnesbörd om 
Jesu Kristi evangeliuminteatt förgå. Nu är tiden 
inne att hålla fast vid denna goda gåva.I Jesu 
Kristi namn, amen.
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